
 
 

ALL’AMBASCIATA D’ITALIA IN PANAMA 
ATTO DI ASSENSO AL RILASCIO DEL PASSAPORTO O DELLA CARTA D’IDENTITÀ AL FIGLIO MINORENNE DA 

PARTE DEL GENITORE UE (ACT OF CONSENT TO THE ISSUANCE OF A PASSPORT OR IDENTITY CARD TO THE MINOR 
CHILD BY THE EU PARENT) 

Art. 3 lettera a), legge 21 novembre, n 1185,  

Io sottoscritto, a conoscenza delle sanzioni penali, nelle quali potrò incorrere in caso di false dichiarazioni (DPR 
445/2000), dichiaro quanto segue (The undersigned, with knowledge of the criminal penalties, which I may incur in case of 
false statements, declare the following): 
 

COGNOMI / SURNAMES: NOMI / NAMES: 

LUOGO DI NASCITA / PLACE OF BIRTH: PROVINCIA / PROVINCE: 
 
 

DATA DI NASCITA / DATE OF 

BIRTH: 

D / M /   Y 

INDIRIZZO DI RESIDENZA / DIRECCIÓN DE RESIDENCIA: CITTA' / CITY: 

E-MAIL: TELEFONO CELULLARE (CELL PHONE): 

 

 
Acconsente al rilascio del seguente documento in favore di  

(I authorize the issuance of the following document in favor of): 
 

Passaporto (Passport)             Carta d’identità (Identity card) 
 
 

NOME E COGNOME: 
Name and surname: 

DATA DI NASCITA / DATE OF 
BIRTH: 

LUOGO DI NASCITA / PLACE OF BIRTH: 

   

   

   

 
 

Data – Date…………………………………………………. 

 

Firma - SIGNATURE …………………………………………………………… 

 

 

 
IL PRESENTE ATTO DI ASSENSO È ESENTE DA AUTENTICAZIONE DELLA SOTTOSCRIZIONE. Si allega copia fotostatica non 
autenticata di un documento di identità del sottoscrittore, che viene inserita nel fascicolo. (THIS ACT OF CONSENT IS EXEMPT 
FROM SIGNATURE AUTHENTICATION. An unauthenticated photocopy of an identity document of the signatory, included in the file, is 
attached.) 

 


